
Art. 17. § 1. In het geval de werktijd van bepaalde personeelsleden
wordt verdeeld tussen verschillende beroepsbezigheden, zoals onder
andere het onderwijs, onderzoek en de geneeskundepraktijk, wordt
slechts dat gedeelte van hun wedde, dat in tienden wordt berekend, in
aanmerking genomen dat overeenkomt met de tijd besteed aan de
werkzaamheid die gesubsidieerd wordt krachtens dit besluit.

§ 2. Voor elk tewerkgesteld personeelslid dat gefinancierd wordt
door deze subsidie, wordt een loonfiche voorgelegd.

Art. 18. De kosten van dienstverlening worden aangetoond door
middel van een factuur en de voorlegging van een kostenbegroting, een
offerte, een bestelbon of een voorafgaand contract.

Art. 19. § 1. De investeringskosten worden niet terugbetaald.

§ 2. De onkosten voor de terugbetaling van een lening komen niet in
aanmerking.

HOOFDSTUK IX. — Het intellectuele eigendom

Art. 20. In het kader van deze toelage worden alle voorgelegde
documenten en resultaten aan de Dienst Strategische Coördinatie van
de gezondheidszorgberoepen bij voorkeur per mail bezorgd.

Art. 21. § 1. Alle documenten en resultaten die in het kader van deze
toelage worden voorgelegd, zijn eigendom van de Dienst Strategische
Coördinatie van de gezondheidszorgberoepen.

§ 2. Het CEBAM ziet erop toe dat elk verslag, elke aanbeveling of elk
document dat wordt opgesteld door geheel of gedeeltelijk gebruik te
maken van deze toelagen, duidelijke aanwijzingen bevat die aantonen
dat de FOD eigenaar of partner in het kader van deze werkzaamheden
is.

§ 3. Het CEBAM kan gebruik maken van de documenten en de
resultaten die ze in het kader van deze toelage hebben voorgelegd voor
zover dit gebruik geen winstoogmerk beoogt en ze hiervoor de
schriftelijke toestemming van de FOD hebben gekregen.

§ 4. Dit gebruiksrecht kan op ieder ogenblik door de FOD worden
ingetrokken.

HOOFDSTUK X. — Eindbepalingen

Art. 22. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2013.

Art. 23. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/21125]

18 OKTOBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 maart 2000 ter definiëring van de
procedure voor machtiging van het storten in de Noordzee van
bepaalde stoffen en materialen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 mei 1995 houdende goedkeuring van het
Verdrag inzake de bescherming van het mariene milieu van de
Noordoostelijke Atlantische Oceaan, Bijlagen I, II, III en IV en de
Aanhangsels 1 en 2, gedaan te Parijs op 22 september 1992;

Gelet op de wet van 20 januari 1999 ter bescherming van het mariene
milieu in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België,
artikel 18;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 maart 2000 ter definiëring van
de procedure voor machtiging van het storten in de Noordzee van
bepaalde stoffen en materialen;

Art. 17. § 1er. Au cas où certains membres du personnel partagent
leur temps entre plusieurs activités professionnelles, à savoir, notam-
ment, l’enseignement, la recherche, la pratique de la médecine, il n’est
pris en compte qu’une fraction de leurs traitements, calculée en
dixièmes et correspondant au temps consacré à l’activité subsidiée en
vertu du présent arrêté.

§ 2. Une fiche de traitement est fournie concernant chaque emploi de
membre du personnel financé par ce subside.

Art. 18. Les frais de prestations de service sont établis par une
facture et par la présentation d’un devis, d’une offre, d’un bon de
commande ou d’un contrat préalable.

Art. 19. § 1er. Les frais d’investissement ne sont pas remboursés.

§ 2. Les frais de remboursement d’emprunt ne sont pas pris en
considération.

CHAPITRE IX. — La propriété intellectuelle

Art. 20. Dans le cadre du présent subside, tous les documents et
résultats produits sont remis en privilégiant en version électronique au
Service Coordination stratégique des Professions des Soins de Santé.

Art. 21. § 1er. Tous les documents et résultats produits dans le cadre
du présent subside sont la propriété du Service Coordination stratégi-
que des Professions des Soins de Santé.

§ 2. Le CEBAM veille à ce que chaque rapport, recommandation,
document produit en faisant entièrement ou partiellement usage des
présents subsides porte des indications claires illustrant la participation
du SPF comme propriétaire ou partenaire dans ces travaux.

§ 3. Le CEBAM peut faire usage des documents et résultats produits
dans le cadre du présent subside, pour autant que cet usage soit dénué
de tout but lucratif et après autorisation écrite du SPF.

§ 4. Ce droit d’usage peut être à tout moment retiré par le SPF.

CHAPITRE X. — Dispositions finales

Art. 22. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2013.

Art. 23. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/21125]

18 OCTOBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
12 mars 2000 définissant la procédure d’autorisation d’immersion
de certaines substances et matériaux en mer du Nord

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 mai 1995 portant approbation de la Convention pour la
protection du milieu marin de l’Atlantique du Nord-Est, Annexes I, II,
III et IV, Appendices 1 et 2, faits à Paris le 22 septembre 1992;

Vu la loi du 20 janvier 1999 visant la protection du milieu marin dans
les espaces marins sous la juridiction de la Belgique, article 18;

Vu l’arrêté royal du 12 mars 2000 définissant la procédure d’autori-
sation d’immersion de certaines substances et matériaux en mer du
Nord;
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Overwegende dat tussen de partijen verenigd in het kader van het
samenwerkingsakkoord van 12 juni 1990 tussen de Belgische Staat en
het Vlaamse Gewest ter vrijwaring van de Noordzee van nadelige
milieueffecten ingevolge baggerspecielossingen in de wateren die
vallen onder de toepassing van het OSPAR-Verdrag , zoals gewijzigd
door het Samenwerkingsakkoord van 6 september 2000, een consensus
is bereikt dat ten aanzien van deze continue activiteiten de geldigheids-
duur van een machtiging van vijf jaar meer gepast is dan voor twee
jaar;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 juni 2013;

Gelet op advies 53.593/3 van de Raad van State, gegeven op
9 juli 2013 , met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Economie, Consumenten
en Noordzee,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 4 van het koninklijk besluit van 12 maart 2000 ter
definiëring van de procedure voor machtiging van het storten in de
Noordzee van bepaalde stoffen en materialen wordt vervangen als
volgt :

“Art. 4. De machtiging is persoonlijk en onoverdraagbaar. Ze wordt
verleend voor een duur van vijf jaar. De hernieuwing ervan is
onderworpen aan het indienen van een nieuwe aanvraag.“

Art. 2. Artikel 10, tweede lid, van hetzelfde besluit wordt vervangen
als volgt :

“Deze activiteiten maken het voorwerp uit van een vijfjaarlijks
synthese-rapport dat door het Bestuur aan de Minister wordt voorge-
legd en dat vergezeld is van aanbevelingen ter ondersteuning van de
ontwikkeling van een versterkt milieubeleid. Na verloop van twee en
een half jaar in de machtigingsperiode wordt door het Bestuur een
vooruitgangsverslag aan de Minister overgemaakt.”

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister, bevoegd voor de Noordzee is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Noordzee,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24388]

27 JUNI 2013. — Ministerieel besluit waarbij machtiging van
handtekening wordt verleend aan de directeur-generaal van het
Directoraat-generaal Gezondheidszorg

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, laatst
gewijzigd bij de wet van 19 maart 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 2005 betreffende de
reglementering van tatoeages en piercings, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 27 april 2007;

Considérant qu’entre les parties réunies dans le cadre de l’Accord de
coopération du 12 juin 1990 entre l’État belge et la Région flamande
dans le but de protéger la mer du Nord contre les effets négatifs sur
l’environnement des déversements de déblais de dragage dans les eaux
tombant sous l’application du Traité OSPAR, tel que modifié par
l’Accord de coopération du 6 septembre 2000, un consensus a été trouvé
pour dire qu’à l’égard de ces activités continues, une période de validité
d’autorisation de cinq ans est plus appropriée qu’une période de deux
ans;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 juin 2013;

Vu l’avis 53.593/3 du Conseil d’État, donné le 9 juillet 2013, en
application de l’article 84, § 1er, 1°, des lois sur le Conseil d’État,
coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie, des Consomma-
teurs et de la Mer du Nord,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 4 de l’arrêté royal du 12 mars 2000 définissant la
procédure d’autorisation d’immersion de certaines substances et maté-
riaux en mer du Nord est remplacé par ce qui suit :

“Art. 4. L’autorisation est personnelle et incessible. Elle est délivrée
pour une période de cinq ans. Son renouvellement est soumis à
l’introduction d’une nouvelle demande. »

Art. 2. L’article 10, alinéa 2, du même arrêté est remplacé par ce qui
suit :

« Ces activités font l’objet tous les cinq ans d’un rapport de synthèse
que l’Administration soumet au Ministre et qui est accompagné de
recommandations venant en appui du développement d’une politique
environnementale renforcée. Après deux ans et demi de période
d’autorisation, l’Administration remet au Ministre un rapport d’avan-
cement. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a la Mer du Nord dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mer du Nord,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24388]

27 JUIN 2013. — Arrêté ministériel donnant délégation de signature
au directeur général de la Direction générale Soins de Santé

La Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, modifié en dernier lieu par la loi du
19 mars 2013;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 2005 réglementant les tatouages
et les piercings, modifié par l’arrêté royal du 27 avril 2007;
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